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 TRE  CEYLON  STEAMSHIP  Co.  Dti.

 'The  Company's  Steamer  “Lady  Have-

 lock”  is  äppċintedđ  to  sail  from  au-

 of  the  following  date,
 Via  Paumben  4th  May.

 W.  MATHER  &  SON.
 Agents. E

 THE  JAFFNA  COMMERCIAL  CORPORA-
 TION  LIMITED,

 Orres  BANE  HAL,  SEA  STREET,  JAFFNA.

 ‘he  company  opens  current  accounts  with
 sums  vf  not  less  than  Bs  100  and  allows  inter-

 est  at  29/„  per  antum  on  minimum  monthly  ba-
 Jances  of  Rs,  500,  and  upwards,

 Fixed  deposits  received  on  the  following  terms‘
 Far  13  months  interesat  6%,  per  apnum  allowed 6  s  st  5  se

 Approved  bills  discounted,  Money  advanced

 on  pledges.
 Remittances  made  toand  from  Colombo,

 Colombo  Bankers,  National  Bank  of  India  Ltd.

 Cheques  and  foreign  drafts  and  bills  of  ex-
 change  on  the  Colombo  Banks  cashed.

 Inland  and  foreign  goods  imported  on  Corm-
 mission,

 Office  hours  from  10-30  A.  M.  to  4  P.  M.
 Wa,  MATHER,

 Manuging  Director.,

 FOR  SALE.
 CENTLEMEN’S,  LADIES,  AND  CHILDRENS

 BOOTS  AND  SHOES

 alsa  Harness,  Curry  Combs,  Brushes,  Kúce  Caps,

 Driving  whips,  Spare  reins,  Bits,  Horse  cloths,
 Dubbing,  E'leman’s  embrneation,  &c.

 WATERBURY  WATCHES

 The  “Trump”  Gentleman's  size  Rs. Ladies’  size  >  -  s
 8.00

 12.00

 FOR  SALE.
 BRILLIANTS  1!  BRILLIANT

 Calieut  Tiles—tfirst  quality,

 Calicut  Flooring  bricks.

 Wm.  Mather  &  Son.

 POST  OFFICE  NOTICE.
 REDUCTION  IN  TELEGRAPH  RATES-

 On  and  after  May  Ist,  1897,  the  following
 rates  will  be  charged  for  the  transmission  of

 “URGENT”  AND  “ORDINARY”  TELEGRAMS

 URGENT...  75  cents  for  8  words  (exclusive
 of  address),  and  10  cents  for  each
 additional  word,

 ORDINARY...  25  cents  for  8  words  (exclusive
 of  address),  and  5  cents  for  each
 additional  word,

 N.,  B.—Urgent"  Telegrams  will  be  transmitted  with  all
 possible  despatch,  taking  precedence  over  Ordi-
 nary”  Messages.  ‘Ordinary  Telegrams  will  be
 transmitted  iu  the  order  in  which  they  are  bosked

 PRESS  TELEGRAMS  will  bs  charged  as  here-

 tofore:—

 URGENT.  ..Fora  group  of  30  words  or  less,
 Re.  1,  For  every  additional  group
 vf  10  words  or  less,  50  cents.

 Between  6  a  m,  and  6  pm.

 ÜRDINARY  For  a  group  of  80  words  or  less,
 Re  1,  For  every  additional  group
 ot  40  words  or  legs,  50  cente

 Between  6  p.  m.  and  6  a  m.

 For  a  group.  of  120  words  or  less,
 Re.  I.  Forțeyery  additional  60
 words  ør  less,  50.  cts.

 DELIVERY  CHARGES.

 First  mile  free;  2nd  and  3rd  milës  10  eents  per

 mile;  after  that  20  cents  per  mile.  Night  charges double,  s  S
 C.  E,  D.  PENNYCUICK.

 Postmaster-General's
 Office  Colombo,  Mar.  >

 92nd,  1897.  |
 Postmaster-  General  and

 Director  of  Telegraphs.

 NOTICE.

 WESLEYAN  MISSION  GIRL'S  BOARDING  SCHOOL,
 JAFFNA.

 ‘The  aboye  School  will  reopen  on  May  5th  1897.
 An  admission  Examination  for  new  girls  will  be
 held  on  that  day  commencing  at  10  a.  m,  Allgirls

 ishing  to  join  the  Boarding  School  should  be
 at  this  examination. SL  GEORGE  J.  TRIMMER,

 Manager,

 NOTICE.

 ENGLISH  SCHOOL  FOR  GIRLS  WESLEYAN  Mi8-
 SION,  JAFFNA.

 An  English  School  for  girls  will  be  opened,

 on  May  5th  1897.  The  instruction  given  will
 comprise  all  the  subjects  usualty  taught  in  English
 schools  up  to  the  Cambridge  Local  class,  together
 with  ngedle  work.  Drawing  and  music  (piano  or

 organ)  will  be  tauglit  as  exi  subjecit Tar  information  as  to  fees  &c.  apply  to
 SeA  GEORGE  J.  TRIMMER,

 Manager TIPA
 Tocat  &  Heneral.

 wWenther.  What-  wind-there  has  been  has  blown
 from  the  souta,  We  have  bad  a  good  many  cloudy  days
 the  past  fortnight  and  several  showers  of  rain,  accom-
 panied  by  thunder  and  lightening.  Itlooks  as  if  the  "little
 monsoon”  had  come.

 Jaffna  News.  Üür  Jaffna  Correspondent  was  tak-

 ing  to  himself  'a  wife  and  so  several  items  of  intelligence
 did  not  find  a  place  in  our  last  number.  We  crave
 the  indulgenĉe  of  our  readers,  while  most  heartily  con-

 gralulating  gur  Correspondent  on  his  marriage.  May  he
 and  his  wife  be  spared  for  many  years  of  happiness  and usefulnes  L

 Magazine  of  Chulipuram  Engil  Ensti-
 ‘The  first  number  of  this  little  magazine  has

 reached  us,  and  is  very  creditable  to  the  institution.  A
 very  good  likeness  0f  38.  Kanagaratna  Modr.  or  Mr  S.
 Me  Instry  ashe  is  knowu  by  mauy,  is  inserted  as  a  Front-
 ispieca.  He  was  the  Founder  of  the  school,  and  took  great
 interest  in  it.  The  annual  report  of  the  present  Principal,
 Mı.  J.  W.  Small,  is  given  in  full;  aleo  a  report  of  the

 prize  giving  with  a  list  of  the  successful  prize  winners,
 and  sundry  notes  of  interest  especially  to  those  who  have
 been  or  are  connected  with  the  institution.  h

 Death  of  Mrs.  Woodhouse,  Tle  death  of  the  wife
 of  our  A  Govt.  Agent  was  a  mysterious  and  sad  event.
 Her  married  life  covered  less  than  a  year,  and  her  remov
 al  would'seem  untimely.  did  we  not  know  that  the  Hesav
 enly  Father  never  makes  a  mistake,  We  extend  tothe
 bereaved  husband  ahd  sorrowing  friends  our  sincere  sym-

 ath

 ,  Calcutta  Entrance  Examination.  Tlie  re-
 sults  of  this  examination  as  far  as  heard  from  show  Lhat
 from  Jafina  College  one  las  passed  í  n  the  first  elass,  fine

 ir  the  second  and  six  in  tle  third.

 Persenal  Mr.  Arunasalem,  son-in-law  of  Mr.  J.P.
 Cooke,  has  been  visiting  his  friends  in  Jaffna  fo  few
 days.  Heis  now  acting  Distriet  Engineer  at  Passara  in
 the  Uva  Province.  Mr,  Advoċate  Nagalingam  is  still  suf-
 fering  from  ill  health.  He  has  removed  to  Vannarponne
 fora  change,  Mi.T,FH,  Crossette,  Headmaster  of  the
 High  Seliool  in  Ahmednagur,  andiNr.  V.  Mođeliar  Steven-
 son,  instructor  in  Pasumalai  College,  Madura,  are  home  for
 tlie  Easter  hølidays,

 Boarding  Schools.  These  institutions  are  opening
 again  after  the  Easter  Holidays,  Tellipally  Training,  on
 tho  15th,  Oodooville  Girls  on  the  20th,  and  Udupiddi
 Girls  school  two  days  later,  Nellore,  Vempadi  and  Pt.
 Pedro  Girls  Boarding  schools  all  commence  this  week  or
 next.  Jaffna  College  opene  on  Monday.

 Mr,  Hugh  Neville  €.  €.  8.  This  gentleman  so
 well  knowh  in  the  island  left  some  weeks  ago  in  ill  health,

 and  died  in  France.  Hae  was  for  thirty  years  in  service  in
 the  island.

 Diamond  Jubilee,  The  Tamils  of  Ceylon  are  to  be

 represented  on  this  interesting  occasion  by  Mr,  Ramanathan
 C.  M.  G.  and  Advocate  Senathiraja.

 New  Proctors:  Among  the  names  of  those  who
 took  their  oaths  as  Proctors  before  Justice  Withers  we  no

 tice  that  of  Mr,  K-  Sivapirakasam,  a  nephew  of  C.  W.
 Cathiravelupilly  Esq.  Magistrate.  This  young  man  receiv-
 ed  his  Collegiate  education  at  Batticotta.

 Chief  Justice.  His  Excellency  the  Governor  has
 appointed  the  Hon.  A.  C.  Lawrie  to  actas  Chief  Justice  of
 tho.  Island  during  the  absence  of  Sir  John  Bonser

 Paddy.  The  price  of  paddy  remains  high,  though

 it  is  said  that  after  a  fortnight  the  price  will  probably
 fall.  Other  food  stuffs  are  also  dear,  The  plague  in
 Bombay  is  made  the  excuse  for  putting  ap  prices,  whether
 justly  or  not  we  leave  it  for  others  to  decide,  N

 City  College  Colombo.  We  congratiilate  this
 institution  -in  having  passed  three  out  of  the  four  çandi-
 dates  which  wentin  for  the  Calcutta  Entrance,  Two  oË
 these  werein  the  2nd  Division  and  onein  the  3rd,

 Inspectors  of  Coaches.  Messi.  d.  Ludovici  and
 G.  W.  Woodhouse  have  been  appointed  as  Inspectors  bE
 coaches  for  the  Jaffna-Anuradhapura  section,  Meksrs.  P.
 C.  Leembruggen  and  G.  W.  Wòoodhoufe  for  the  Jaffna-
 Kaunkesanturai  section,  and  Messrs.  Martinszand  G.  W-
 Woodhouse  for  the  Jaffna-Point  Peđdro  section.

 Sale  of  Unclaimed  Property.  A  long  list  of
 unclaimed  and  confiscated  property,  lying  in  the  Police
 Court  of  Jaffna  has  been  given  in  the  Govt.  Gazette  of
 tlie  23rd  inst.,  and  the  sale  thereof  by  publie  auction  has
 been  fixed  to  be  held  on  Saturday  the  29th  Prox.  at  11  a,  m.

 “AMERICAN  CONVERTE,

 The  following  extract  fromthe  New  York  Independent
 is  worthy  of  notice.  This  paper  isthe  leading  religious
 Newspaper  of  the  United  States,  and  is  as  good  an  authority

 on  such  a  subject  as  any.  On  the  other  hand  the  New  York

 World  which  was  recently  quoted  as  an  authority  on  the
 other  side  has  for  years  been  notorious  as  pnblishing  what
 was  {sensational  without  much  regard  for  reliability  so  that
 it  earned  the  sobriquet  of  “the  World  lying  in  wickedness”
 A  few  weeks  ago  it  was  excluded  from  a  prominent  Read-
 ing  Room  as  being  harmful  for  this  reason  to  the  young  men

 and  boys  gathering  there,  The  extract  is  as  follows:
 “For  the  information  of  our  readers  in  India,  we  would

 say  that  the  stories  told  there  of  the  immense  success  In
 this  country  of  Swami  Vivekananda,  are  all  nonsense.  Ha
 has  made  himself  a_  picturesque  figure  by  his  peculiar
 dress  and  ho  amtsod  nota  few  companies  of  ladies  in  our
 various  tities;  bút  so  far  as  we  know  ha  has  had  no  con-
 verts  and  has  left  no  influence  behind  hinm;  and  he  was
 net  missed  when  he  left  us.”

 In  a  conversation  had  with  Vivekananda  on  his  recent

 trip  from  Madras  to  Calentta,  he  asserted  that  the  Vedas
 are  divine,  and  the  proof  of  it  is  in  that  nobody  could  say

 when  they  were  written.  Afterwards  in  a  private  inter-
 view  he  said  that  wliat  he  said  before  was  joking,  Bñd

 that  it  consists  in  *‘realizations.”

 CORRESPONDENCE,

 To  The  Editor  “Morning  Star
 SUGGESTIONS  To  OUR  NEw  Goyt.  AcnNT  N.  P.

 It  is  indeed  a  necessity  thata  Medical  officer  mnst  be
 stationed  at  Valani  East,  asthe  women  anã  children  are
 still-suffering  with  fever  and  other  diseases.

 The  idea  of  Government  that  patients  can  be  taken  every
 day  to  Kals  for  medical  aid  is  not  an  easy  thing  as
 the  distance  is  54  miles  and  the  poor  people  besides  cannot
 afford  to  pay  a  Rupee  or  75  cents  as  cart  h

 Araly  Ferry.  Itis  most  important  that  this  Ferry
 musl  be  crossed  over  with  a  Causeway  or  the  cheapest
 way  to  provide  an  easy  communication  to  the  poor  in-
 habitants  would  be  by  driving  Mitchels’  Patent  Piles  and
 running  over  wilh  Girders  and  then  providing  the  e
 way  with  a  Draw  Bride  for  Dhonies  to  pass  and  rep

 Tho  Ferry  no  doubt  is  centrally  situated,  and  petty
 traders,  and  čarters  will  choose  this  way  as  the  Chankany.
 Chunnagam  and  the  Grand  Bazzars  are  su  very  easy  uf
 ACCeSS.

 „The  former  is  34  miles  from  the  landing  place  at  Araly
 side  the  latter  is  abont  54  or  6  milés  and  the  last  and
 third  is  only  6miles.  This  is  a  great  desideratum,  not
 only  tothe  inhabitants  living  in  the  Valani,  Pungudotivo,
 Analytive  Naynative,  and  even  to  those  living  in  the
 Island  of  Delft,  but  it  wonld  bea  great  boon,  and  cou-
 venience,  to  all  the  land  owners  at  the  Island  of  Vulani
 and  Pungudotive.

 The  Tanks  in  the  Peninsula  of  Jaffna  were  constructed

 sone  hundreds  of  years  before  the  Europeans  took  up  their
 sway  in  Ceylon.

 The  Bunds  of  these  tanks  in  tlie  peninsula  and  ihe  ad
 joining  Islands,  are  now  by  the  incessant  exposure  fo  heavy
 raia  washed  away  and  ihe  tanks  are  filled  up  by  the
 debris  and  the  Buñds  of  those  tanks  are  now  nearly  in  the

 same  level  with  the  paddy  lands.
 Tf  Government  would  undertake  to  repair  these  tanks
 in  the  peninsula,  not  only  there  would  be  a  good  and  fresh

 water  supply  to  the  wells  in  the  villages,  it  would  be  abund-

 ant,  and  the  wells  would  take  the  part  of  filtering  pools
 through  percolation  from  these  tanks,  -

 1f  these  tanks  are  put  in  order  another  third  benefit
 thut  could  be  desired  is  not  only  enabling  the  farmers  to
 irrigate  their  lands,  but  thé  vegetation  adjoining  these
 tanks  would  be  vigorous  and  the  evaporation  through  the
 hottest  part  of  the  year  would  moisten  the  atmostphere.

 C  Large  irrigation  works  and  expenditure  is  made  yearly
 in  the  other  provinces  of  the  Island,  but  in  the  peninsula
 and  in  the  adjoining  Islands,  where  there  are  con-
 gested  a  populafion  of  some  250,000  people  aro  not  en-
 couraged  with  any  kind  of  irrêgation  works  and  these  tanks

 are  left  to  delapidate,

 A  set  of  men  must  be  empløyed  to  takethe  survey  and
 cross  and  longitudinal  section  of  these  tanks  and  tom-
 mence  at  once  such  works  as  seems  feasibie.

 Qur  new  Government  Agent  Mr.  Fisher
 as  the  friend  of  those  over  whom  he  rules,  hence  we
 take  tho  liberty  to  suggest  these  to  a  wellwisher  of  the people,  Araly  Parrot,

 well  known
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 இலங்கைப்  புகைக்கப்பற்

 கொம்பனி  (லிமிற்றேட்)

 SS  என்னுங்கப்பல்  வைகாசி  மி*  4  ௨  செவ்வாய்க்
 கிறமைபிஃனேரம்  கரங்கேசன்றுறையிலிருந்து

 W  ™  MATHER,  &  Sow.  Agents,

 யா.  கி,  சம்ரட்சணாசங்கம்:

 மிகீியோனுக்கும்  பொதுவான  ஓர்  சுவீசேஷ  சல்கம்.  இதி
 ன்  அங்கத்தவன்  அல்லது  அங்கத்தவர்கள்  மரிக்கம்போ

 ளுக்கு  ருபா  ௫௦௦  கிடைக்கச்  செய்தல்  இச்சங்கத்தின்நோ

 க்கம்.  இப்பொழுது  இதன்முதற்பண்  (R&.  ௧௫௦௦.௦0)  முன்

 னும்  போதியளவாய்  அதிகரிக்கும்போது,  மேற்சொல்லிய

 படி  ௫0௦  ரூபா  கிடைக்கச்செய்தலும்  நோயினால்  அல்வது

 செய்வதும்  இச்சங்க  நோக்கமாயிருக்கவே  ண  டூுமென்று  பிர

 மாணம்  அமைந்த  ஒழுங்கு  சேய்யப்படுகிறது,  வறிய  கீற

 பணச்தை  ௫  ரூபாய்  க்குப்பதிலாக  2  ரூபா  ஆக்கவேண்டிய

 தென்பதம்,  வேறுஞ்  சில  நல்  அராங்வு  களும்  வருகிற  வை

 கூட்டத்திலே  தர்க்கிக்கப்படுமென்பதை  அஃ்கத்தவரும்  பி
 றரும்  அறிக.  S.  Abrahas,

 இந்தக்  கொம்பனியாரில்  “லேடி  அவலக்”?

 பருத்தித்துறைவழியாகக்கொழம்பக்குப்போக  இருக்கின்றது

 இது  சர்ச்ச,  உவேஸ்லியன்  அமரிக்கன்  என்னும்  மும்

 அ  அவ்வங்கத்தவர்  குறித்கிருந்த  ஆருக்கு  அல்லது  ஆட்க

 பின்  ௧௫௦௦  ச்  சொச்சருபாயாச்றது.  இம்  முதற்பணம்  இன்

 பிற  காரணங்களால்  வருந்தும்  கிநீஸ்த  சகோதரருக்கு  உதவி

 எதவர்களும்  உடனே  சேர்வதற்த  உதவியாகப்  பிரவேசப்

 காசி  ம*  கடை  சியிலே  வைக்கப்படவிருக்கம்  வருடாந்தக்

 Nunavil  April,  2,  1897.

 விளம்பரம்.

 மானிப்பாய்  £டி  Dr,  2-  1-  M॥!ls  அல்லது  முருகேசர்  எதி
 ர்நாயகமாகியநான்  சகலருக்குமறிவிப்பது  யாகெனில்,  வட்
 மூமேற்கிலிருந்து  காலஜஞ்சென்றுபோன  வயிரவனாதர்  சீன்

 னத்தம்பியுடைய  வளவுக்குக்  கிழக்குப்புறமாகவிீருக்கும்
 வட்டூக்கிழக்கு  இறையிலுள்ள  '(ஜலந்தைப்புல்மும்,  ஆளி
 யகாடூம்”  என்சீறகாணி  பர,  நிஷ.  இலா.  ௬௫.  எல்ல
 வடக்கு  ஒழங்கை  கிழக்கு  முருகர்  தெங்வாஷனயும்  முருகேச
 ர்  வயித்திலிங்கமும்.  தெற்கு  அமரிக்கன்  மிஷீயோன்,  மே
 ற்கு  கேலுப்பிள்ஹ  கைம்பெண்  யோட்ஷயானாவும்  சீன்

 இந்தக்காணி  க௮௱௭௨  ம்  இடு  அவக்கம்  என்னுடைய
 தாயிருக்கிறது  சிதைதந்தஙியாயத்துக்காக  இதின்  அுறுதியு
 றுதி  நம்பிக்கையின்பேரில்  முதல்வட்டுமேற்குக்கட.  நாக

 தர்  அறுழகத்கின்பேரிலம்,  மறுபடி  வட்டுமேற்குக்கும
 காலஜ்சென்றுபோன  வயிரவனதர்  ஈவசிவாயத்தின்பேரி
 லும  முடி  த்திருக்கிறேன்.  இப்போ  குறித்த  என்னுடையகா
 ணியப்பற்றி  வியா  ச்சீயமிருககிறபடி  யால்  யாதொருவரும்
 இக்காணியை  பற்றி,  ஈடு,  அறுகி,  நன்கொடை  ,-உபசம்,

 முதலியன  யாதொன்றும்  செய்யவும்  செய்விக்கவும்படா
 தென்றும்  விசேஷமாக  எந்தப்பிரகித்த  நொத்தாரிசும்  இக்
 காணியைப்பற்றி  எவ்வித  உறுதியாவது  சாதனமாவது

 எழுதப்படாகென்று்  இத்தால்  வெளிப்படுத்தி  விளம்பரம்

 பண்ணகிறேன்,  ©.  'V,  Mills.

 விளம்பரம்.

 இதனால்  சென்னனபட்டணக்திலிருக்கும்  பூதப்பிள்வாச
 ண்முகம்பிள்ஹயுடையஎற்றேணித்தத்துவகார்னுகிய  தெ

 ள்விப்பமை  கடி  சின்னத்தம்பி  சுப்பப்பிள்களயாகியநா  ன

 யாவருக்கும்  தெரியப்படுத்துவதியா  தெனில்  குறித்த  சண்மு
 கம்பிள்ஹாக்கு  தெல்விப்பமைத்டி  சரவணமுத்து  முத்துக்
 குமாரரும்  பெண்  வேதநாயக  மும்  ௮௯௫  ம்  இர)  வைகா
 மம்  ௪௨  பிரசித்தநொக்தாரிஸ  சுவாமிநாதர்  மண்டல

 நாயம்  முகதாவில்  ௫௦௫௦௧  ம்  இலக்கதீதில்  ஒரு  கடனு

 றுகியெழதி  அதற்த  ஈடாகத்  தம்களில்  இரண்டாம்பேர்வ
 ஹிகாறி  வேதந  (யகம்பேருக்கு  ௧௮௮௪௮  ம்  ற  புரட்டாதிம்
 கந்வநொத்தாரிச  மண்டலமாயகம்  முகதாலில்  ச௪எம்
 ஐலக்கத்நில்  முடுந்த  கீதனஉறுதில  ய  அவணகத்தக்கொடூத்
 திருந்தது,  குறித்த  சீதனவுறுகி  என்வசயிருந்து  இப்போ  எ
 வ்கைவிட்டுத்  தவறிப்போனது.  அத்ற்குவதிலாக  யாழ்ப்
 பாணம்  நிஸதிறர்கந்தோரில்  உண்மையான  கொப்பிடெ
 மூத்து  குறித்த  கடஜலுறுதிக்குப்  பற்றுச்சீட்டுக்  கொடுத்கிருக்

 கிறேன்.  க,  சுப்புப்பிள்வா.
 ௨௮௯௪)  சித்திரை  ம  எவ,

 புத்தக  விளம்பரம்.

 கர்லஞ்சென்ற  ஏரரமியா  உபாத்தியாரால்  இயற்றப்பட்
 ட  வாசிணாப்புத்தகங்கள்  விற்பனவுக்காயத்தம்.  உதய

 தாரகை  மனேச்சரிடம்  வாங்கவும்.

 மேசுகூதக்காரிகை.

 இஃது  ஆரியபாவை  யிலே  இரகுவம்சம்,  சகுந்தவைநாட
 கமாதிய  அரிய  நூல்களுக்காக்கியோனாகிய  வடமொழிவி

 தீதுவான்  காளிதாசப்புலவன்  செய்த  “மேகதூதம்"  என்
 னும்  நூலின்  மொழிபெயர்ப்பு.  யாரும்  விரும்பி  வாசிக்கும்ப
 டி  சநத  வின்பம்  பொருந்தக  கட்டவாக்  கவித்துறை  ரூப
 மாயியற்றபபட்டிருக்கின்றது.  அட்டஙிக்கும்  புகழ்படைத்
 த  போசராசன்.  அவன்  சமஸ்தான  வித்துவான்  காளிதா
 சனேன்பலர்களின்  சரித்திரவரலாறு  கூறும்நூன்முகம்
 வாசீக்கவாகிக்க  றுதி  இன்பம்  பயப்பது.  “மேகதூதத்திலே

 துடபோனுடைய  சோலர்  காவற்காரனன  இயக்களெருவ
 ன்;  அயிராவதயாணவர்து  சோஷ்யை  உழக்கி  முரித்துப்

 பாமாக்கிளிட்டடமையினலே  பிறலூரிலேபோய்  ஒருவருஷம்
 வகிந்தலாகிட  சாபத்தைக்  தபேனாந்பேற்று,  மவணவியை
 யும்  விடுத்துத்  தண்டகாரணியத்திலே  வந்து,  சீத்திரக்டம
 யிலே  விருதியாசவகித்து  ரியமித்த  ஒருவருஷத்திலே

 எட்டுமாசங்கவாயும்  ஒருபடி  நீக்கிப்  பின்னர்.  அடி  மாதத்து
 முதலாந்தேதியிலே  அந்தமஸயிற்படிந்த  முகிலிடத்தே
 தன்மஹணவலீக்குதீ  தூதுசொல்லியனுப்பிய  பாசாங்காகப்

 பலலிஷயங்  ளும்  வர்ணித்தப்”  பாடப்பட்டிருக்கின்றன.

 இரம்மேசதூதமும்  பூர்வமேசம்,  உர்தரமேகமென  இருவ
 கப்படும்,  பூர்வமேகத்திலே  சித்திரகட  மவ  தொட்டுத்
 திருக்கயிலாச  மலமட்டூமுள்ள  மஸலகள்  நதிகள்,  நாடுக
 ள்  காடுகள்,  சோலைகள்  சாலகள்,  அரசர்கள்  பிரசைக

 ளின்  விபரமும்,  உத்தரமேகத்திலே  துபேரன்  பட்டின்மா
 கிய  அளகாபுரியிலுள்ள  மாடமாளிலைகவாயும்  அடவர்

 மகளிபையும்  இபயக்கனுடைய  வீடுவாசல்  சேரல்  தடாக
 ங்கள்  மணவிவடு  வம்  முதலியவைகளாயும்  பற்றிய  விபர

 மாங்  கறப்பட்டிருக்கின்றன.  கிமைத்தேச  பாஷாபண்டி
 சுராசீய  ஏக்,  ஏச்,  உவின்சன்  என்பவ  ரிக்நூலில்  வசீகர
 ப்பட்டு  அதை  ஆரியத்தினின்று  அங்கிளபாலையில்  மொ

 மிபெயர்த்திருக்கின்றனராகவே  யதன்  மான்மியமெவ்வள

 வென  யாரும்  கிரகிக்கலாகும்  .பொருட்சுவையோடு  சொற்
 சுவையும்  பொருந்தக்  கலித்தறைப்பாவிற்  தமிழிற்  பாஷா
 ந்சரம்பண்ணிய  சுன்னாகம்,  அ,  குமாரசாமிப்பிள்வாயவர்
 கள்  தமிழ்மாதையும்  தமிம்வாசிப்பாமையும்  மிகவும்  ௧௨
 மைப்படுத்தினர்.  பிரதியொல்றவில  சதம்  ௨௫.  அனுப்பி
 ய  பிரதிக்காய்  நன்றிகூறுசீன்ரோம்.

 தமிழ்ப்  பாண்டித்தியம்.  —  Naive  Pondils.—5மி
 ம்ப்பாலை  யைச்  சன்மானித்துப்  படிப்பார்தொலககை  வ

 ரவரக்  குறைகின்றதெனக்  காலத்துக்குக்காலமெம்  பத்தீறி
 மூலமாயிடப்பட்ட  ஒலத்கைப்பற்றிப்  பத்திராபிமாணிகள்
 ஙிப்பாயிரப்பர்,.  தனவந்தர்  கனவந்தர்  உத்தியோகளஸ்

 தரானோர்  தம்  பிள்ஹாகள்  ஐந்துவயதிலே  அறியாப்பராயத்

 தீலே  அவங்கி  இக்கிலீசே  படிக்க  வேண்டுமென  அபிப்பிரா

 யங்கொள்கின்றனர்.  அங்ச்லோபாணஷையைத்  தம்  பிள்
 ஹஃள்  சுபாவை  யாய்ப்  பேசவேண்டுமென்னும்  கருத்

 தினராய்க்  தம்  வீட்டில்  மஹனவிமக்களுடனெப்பொழதும்
 இங்கிலீசே  பேசத்  தீர்மானஞ்செய்கிருப்பார்  சிலர்.  தாய்
 ப்பாவையாகிய  தமிழ்ப்பாலையின்  நெடூங்கணக்லைத்
 தால  செவ்வையாய்க்  கற்பியாது  தம்  பிள்ஹக  இ
 ங்கிலீசுப்  பள்ளிக்கூடங்களுக்  கனுப்புவார்  பவர்,  கல்லூ
 ரிகளிற்  சேரும்  மாணவரில்  மிகுதியானோர்  தடக்கின்றித்
 தமிழ்-வாகிக்க  அறியார்,  எழுத்துக்கூட்டி  யுச்சரிக்க  அறி

 யாதாருஷ்  சீலருளர்.  தமிழ்  படித்தல்:  அல்லது  தமிழிற்
 சோதனை  கொடுத்தல்  அவர்க்கு  வேம்புபோற்  கசக்கிஷற

 அட  பேற்றாரும்  அவர்களுக்குத்  தமிழ்வேண்டாம்  லத்தீ௮
 படிக்கட்டுமெஃகிலன்றனர்.  மேலைத்தேச  சாஸதிரங்கள்
 கற்று  வித்தியாபட்டம்  பெற்றவர்களிலு  ம்பலர்  சுயபாவகை
 பேசுவதில்  அல்லது  எழதுவதில்  முட்டுப்படுகின்றனர்.  சி
 லகாலங்களிற்  கச்சேரியாசீயாம்  அரசாட்கி  உத்தியோக

 சாஹசளிலிருந்து  புறப்படும்  இநாத்தீசுகள்,  விளம்பரங்கள்
 பிரமாணங்கள்  வாசீப்போர்க்கும்  வாச்ககக்  கேட்போர்க்
 கும்  வேகு  வினோதத்தை  விஷாக்கின்றன.  சதேசபாவை
 களிவ்வளவாயசட்டைபண்ணப்படுவதையும்  அவமதிக்
 கப்படூவதசையும்  கண்டு,  சென்ற  பங்குனிமாதம்  ௧௯  ந்தே
 தி  கூடிய  சென்னச்  சர்வகலாசாஷபின்  மகாசங்கத்தி
 ல்,  வித்தியாகர்த்தர்,  டங்கன்  பண்டிதர்,  சர்வகலாசாவலை

 பயோடடுத்துச்  சதேசபாஷைகளிற்  புறம்பான  பரீட்சை

 களோேற்படுத்சிப்  பட்டங்களு  மளித்தல்  வேண்டு  மென்னும்

 விஷயத்தைப்  பிரேரித்தனர்.  கல்லூரிகளிற்  ௬ேசபா
 வை$கவாக  கற்பிக்தம்  பண்டிதர்மாரேன  நியோகீக்கப்ப
 டூவார்  இதாவகையிலும்  அறிலிஜம்  வரவரக்  குறைகின்றன
 ராகையால்,  சதேசபானஷை  4  ஹப்  பலர்  விரும்பித்  திருத்த

 மாய்ப்  படிப்பதற்கும்,  ததுந்தவர்களே  சசேசபாஷாபண்டி
 தர்மாராய்  நியோகிக்கப்படுவ  தற்கு  மிதுவழியாகுமெனக்  உ
 நினர்.  அங்கிலேய  கல்வி  கல்லாதவர்க்கு  மிங்விதபரீட்
 வைகள்  வவைக்கப்படல்  வேண்டுமென்பது  பண்டி  தர்கருத்

 தாசுவும்,  அவர்  கற்றை  அனுஃதிக்தம்படி  யெழந்த  கேள
 ரவ  சுப்பிரமணிய  ஐயர்  அதை  மறுத்து,  அங்க்லேயகல்வி

 யினுவாகும்  பொதறிவு  சிறிதுமிஃ்றிப்  பமையமாதிரியா
 ய்ப்  பாடமோதும்  பழக்க  முடைய  சகச  பாஷாபண்டிகர்
 மார்  தொனகயைப்பெருக்குவது  நட்டமேயன்றி  நயமனல்  டெ

 வும்,  பூர்வபோக்குகஊமப்  பிடித்துக்கொண்டிருக்கும்  சு
 தேசபண்டிதர்மார்  C  ேஹத்தேச  அறிவைப்  பெறும்படி
 செய்வதும்  புத்சீக்கும்  நியாயத்துக்குமேறர்றவனசையாய்க்  ௩
 ல்விபுகட்டூந்  தற்கால  மூறைகவா  அவர்கள்  கைக்கொள்

 ளும்படி  செய்வதுமே  அங்கெடுத்தப்பேசிய  விஷயத்சின்
 விசேஷ  நோக்சமெனவுங்  கூறினர்,  இவர்க்குப்  பின்  எழக்
 த  மைசூர்  வித்கியாகலைவர்  வாபர்  என்பவரும்  கெளரவ
 சுப்பிரமணிய  ஐயரின்  கருத்தையே  அனுவதித்து,  தற்கால
 தீகிற்  பரந்து  வீளங்கும்  கல்வியறிவுக்கும்  சாதாரண  ஜேர்ச்
 கக்கும்  முற்றும்  மாரனவகையாய்ப்  பழைய  வழக்கப்படி
 பாடமோதிப்  பண்டி  தர்மாரேனத்  திரியஞ்  சிற்றறிவினர்

 தோகையைப்  பெருக்குவது  மதியீனமென்றும்  ஆங்கிலேய
 கல்விகற்றுவித்தியாபட்டம்பெற்றவர்களே  சுதேசபாவஷை
 வை  அதிகமாய்ப்  படிக்கும்படி  ஏவுதல்  வேண்டுமே
 ன்றும்,  அகினுலேயே  சுதேசபாஷை  ஏற்றமடையுடமேன்
 றங்  கூறினர்,  மெஸ்.  சுப்பிரமணிய  ஐயர்,  சி,  வை.  தா

 மோதரம்பிள்வா,  சத்தியநாதன்  ஆகிய  பலர்  இவ்விககயத்

 வதைத்  தேர்ந்து  தீர்மானஞ்சேய்யுல்  காரியஸதமாய்  ஙியமிக்

 கப்பட்டனர்.

 மேஷத்தேச  சாஸகிரங்கவாக்  கற்று  வித்தியாபட்டர்

 பெற்றோர்  பலரின்  சுயயாவஷை  அறிவு  யிகச்சொற்பமென்
 பதும்  அங்கிலேய  கல்வி  கிறிதுமில்லாதார்  சிலர்  சுதேச
 பாலையை  ஐயங்கிரிபறக்  கற்று  விசேஷ  பாண்டித்தியம்
 டைங்திருக்கிறர்கள  ன்பதும்  மெய்யே.  ஆயினும்,  இகிகா
 சம்,  கணிதம்,  பூயிசாத்கிரம்,  ரூானநூலாதியவற்றின்  மூ
 லாத7ார  கல்வியையாகுதல்  தமிழில்  அல்லது  இங்கிலிதிற்
 படித்கரியாதவர்கள்,  சமிம்  இலக்கண  இலெக்கியங்கவா  எ

 வ்வளவகிகமாயக்  கற்றிருப்பினும்,  ஒற்றைக்கண்குருடரும்
 அற்பநோக்குடையராஞ்  கிற்றறிவஷுடையருமாயிருப்பாபெல்ப
 திற்  சநதேகமில்ஹ்..  இக்காரணத்தசினாலன்றே  தென்ன
 ந்கிய  கல்லூரிகள்  சிலவற்றில்,  மற்சிக்தலேசன்,  எவ்,  ஏ,
 வீ,  ஏ,  வகுப்புகளுக்குத்  தமிழ்  படிப்பிக்கும்  பண்டிதர்மார்
 சீலமை  அவர்  மாணவர்  நகைத்துப்  பரிகாசஞ்செய்தற்கிட
 முண்டானழ்.  இம்ரிரையானோர்  தமிம்ப்பண்டிதராய்  கிய

 *

 மிக்கப்படுவகினாற்  கெருதீயேயன்றி  நன்மையு  வ்டாவதே
 து.  மாணவர்மனதில்  மெய்யறிவு  பதிவதேவ்வாறு.  பாற்

 கடல்,  நெய்க்கடல்,  சருப்பஜ்சாந்றக்கடலாதிய  சத்தசமு

 த்திரங்கவின்  சிறப்பையும்,  குசை  கிரவுஞ்சமெனும்  ஈத்த
 தீவுகளினிருப்பையும்,  கரும்பாம்பு  செம்பாம்புகளின்  தோ
 ற்றத்தையும்,  நாகன்,  உதானைதிய  தசவாயுக்களினுந்ப
 தீதியையும்,  மற்றம்  பெளராணிக  இதிகாச  தோரணிகஷா
 யும்  பண்டி  தர்மார்  விசுவாசத்தோடு  விரிச்துலாக்கப்புகின்
 மாணவர்  நகையாடாதேன்  செய்வர்,  தாங்கற்பிக்கும்  நூல்

 களிலுள்ள  மேய்யின்னது  பொய்யின்னது  புளுகின்ன

 தெனத்  தெளிந்துணர்த்தவல்ல  கல்விமான்சளன்றி  மற்
 றையோர்  பண்டிதர்ப்பட்டம்  தாக்கிப்  பாலஷ  சற்பிக்கப்
 பகுதல்  குருடனுக்குக்குருடன்  வழிகாட்டத்தணிவ்கதையொ

 க்கும்.

 சாதாரண  கல்வித்துறைகளின்  மூலாதார  பாடங்கஹா
 யாவது  விளங்கிப்  படியாதார்,  பூர்வநூல்களிற்  கூறப்பட்ட
 ன  நித்தியத்துக்கும்  மாறாத  கேவவாக்குகளே  யெனக்கொ
 ள்வதன்றிச்  சரிபிமைபார்க்சத்  துணியார்,  அவற்றைச்

 சற்றேனுந்  திருத்தவாவது  பதுக்கவாவது  துணிதல்  பரிசு
 த்தக்குஷ்ச்சென  ரிணனப்பர்.  சரிக்கருத்து  சபாபக்கரு
 த்துக்கவா  விடுத்த  நுணுக்கமும்  நூதனமுமான  கருத்துக்கு
 ள்  கூறுவர்.  நல்லன  என்னுஞ்  சொல்லுக்கப்  பதச்சேத.

 ங்கேட்டால்  நன்மை--ஏன்  எனப்பிரித்து  !ஈறுபோதஃ

 என்னுஞ்தத்திரப்படிபுணர்ச்கிப்  பவணஙந்திவாச்னக  நி
 நிறுத்துவரேயல்றி,  ஈல்-1-அன்  நல்லன்  எனச்  சரியான

 பதச்சேசஞ்செம்ய  உடன்படார்.  காசமானத  ஒர்  இரை
 வைக்  கண்டவுடன்  தன்னினத்துப்பட்கிஈளுங்  கடி

 திஸ்னும்படி  கத்சியவற்றைக்  காப்பாரறுவதினால்
 காப்பாற்று)  காக்கைடயென்னுந்  தொழிலாகுபேயர்  டே

 தேன  நூதனக்கருத்துக்  கூறுவர்.  கா,  கர,எனக்  கத்
 தினாற்  காண,  கரசமெலஃ்னும்  பெயர்கஷாப்  பெற்றதெ
 ன்னுஞ்  சரிக்கருர்துக்  கூறு  தஃப்பஸ்  பிள்ளையைப்  பா
 துகாப்பவனுகையால்  (பாஈஆபாத  கா)  பா  என்பசீலிருந்து
 பிதா  என்னுஞ்  சொல்லுடா  யதென  நுணுக்க  சருத்து
 க்கூறுவர்.  கைக்குழந்தைகள  முதண்முதவுமகடாச்கும்  பா,
 மா,  என்னு  தொனர்களிவிருந்த  பிதர,மாதா  வெண்ணூுஞ்

 சோற்களுற்பத்தியாயினவென்னுஞ்  சுபாவ  கரு  £தக்  கூறு
 ர்.  கணிதம்,  ுவஹஜானம்,  இலக்கணம்  திய  விஷயங்க
 ளிற்  பல  நூற்றண்  நீகளின்மு  &  எழுதப்பட்ட  நூள்கள்  ௮

 வளவும்  பிசகாத  கடவுள்வாக்குகளொனச்  சாதிப்பத

 னறிச்  சாத்சிரவிருத்திக்கும்  காலத்தேர்க்கிக்குமேற்ற  கிரக
 தங்கள்செய்ய  மயலார்,  'பமையனகழிசலர்  பச்யனபு4த

 லும்வழவலகாலவன;கையினானே!'  எனத்  கிரப்பி  £கிருப்பிப்

 படிப்பாராயினும்  முன்னோர்நூல்களிற்பிமையாவவற்ை
 தீதள்ளவாவதபுதுநூல்  செய்யவாவதுஉடலன்படார்.  *பிநூ?,
 மேல்”  என்னுஞ  சொற்ளிடுலல்லாங்  கூறப்பட்டிருக்கி
 ன்ற்னவெனப்  பமையதையே  கட்டிப்பிடிப்பர்-  இக்குறிப்
 புமைகளால்,  கல்லூரிகள்,  பள்ளிச்கூடங்களிற்  சதக
 பாஷைகள்  கற்பிக்கும்  பண்டுதர்மாரெல்லோஃமயுமறில்
 னரெனச்  தள்ளினேமல்லம்  கொகுத்துக்க.றின்,  தற்கால
 த்துக்குரிய  சாதாரண  கஸ்வித்துமரகளின்  மூலாதாரபாட
 ங்கணய்  வது  தமிழில்  அள்லது  இந்கிலீசீற்  படித்தணமா
 து  சகேச  பாலஷஷைக்குரிய  பூர்வநூல்சுவளமாடத்ச்  ரம்  படி  தஅ

 க்கொண்டு  பண்டிதர்மாரேனத்  திரிவோர்  அவற்றின்  சரி

 பிமைகணாயுணர்ந்து  பாடமோதஙும்  அவர்ழிற்  சேய்ய்வே
 ண்டிய  திருத்தங்களாச்  செய்து  நவ்ன  நூல்:  கவாயியந்றிச்
 சுதேசபானஷையை  மேனிஹஸக்கக்  கொண்டுவரவும்  வல்
 லவரல்லரென்றமாத்  ரீர&  கூறுக்ன்றோரம்.  ஆகவே  பண்டி

 தப்பட்டம்பெறுவார்  சுகேசபால  ஷப்  பூர்வநூல்  3  ளில்  மா
 த்திரமல்று  போது  துறிவுக்குரிய  சாத  மண  ஈஃவித்துறைக
 ளிலும்  பரீட்சிக்கப்படவ்  வேண்டு  மெஸ்படுதந்  தருர்க  அங்
 சிலேயஃல்விகற்று  வித்தியாபட்  டம்பெற்றவர்களக்கே  மே
 ந்குறித்தடர்  ம  சை  களும்  வைச்கப்படல்  வேண்டுமென்னும்

 மைசூர்  வித்கியாகர்ச்சரின்  கூற்றில்  புதிய  தூண்டுதல்  யா
 அமில்ல்,  அவர்  கூற்றின்படி  நட்  தற்  ானஅழங்
 ன்னரே  சர்வசலாக।  யல  ஒழங்குகளாயிருக்கின்

 வொழங்ககளோடு  நிற்பின்  சுதேசபாவை£க்
 படியேயிருக்கும்.  பர்ட்சக்கப்படுவோர்  இங்சீல்சும்  படித்த
 ல்வேண்டூுமென  நிறுச்தாக,  பூர்வ  நூல்களே  [ட்  பொது
 நிவிற்கரியச  “தா  ரணகல்வித்துபைகளிலும்  சதேசபாணை
 யிலேயே  பரீட்சைகள்  நடத்தி  “பண்டிதர்”?  "மகாபண்டி

 தர்,  “வித்துவான்”!  மகாவித்தவான்”  ஆகிய  பட்டங்க
 ள்  கொடுத்தற்கேற்றமழைங்குகள்  செய்யப்படமேல்,  சுதேச
 பாஷை  வளாச்சியடைய்து  புகியநூல்க  ஈீயற்றப்படவர்,
 சுதேசபாஷை  சன்மானிக்கப்படவும்,  ஈதோப  ஷாபண்
 டிதர்மாருயர்ச்சியும்  மதிப்புமடையவுமேதுவாகும்.  டங்கன்
 பண்டிதரின்  விருப்பமும்  நிறைவேறும்,

 யாம்ப்பாணம்.

 காலரிலை.  —  Weather.  —லேய்யில்  அகோரமாயினு
 ம்  இடைக்சிடை  காணப்படும்  மப்புமந்தாரமும்  வீசுங்  கா

 ற்றும்  உக்கிரத்தை  ஒருவர்று  தணிக்கின்றன.  வவிற்  ப
 னியுஞ்  சிறுகப்  பெய்கின்றது.  சீற்கிலவிடங்களில்  மழை
 யும்  பெய்திருக்கின்றது.  வாடை  மாறிச்  சோழகம்  நிலப்
 படுதற்காயத்சமான  கித்திரைக்குழப்பகாலமிதுவே.

 வர்த்தகசங்கம்.  —  ரரமணிீinத  Company  —முன்  குறி
 தீதப்டி  பின்போடப்பட்ட  யாழ்ப்பாண  வர்ச்த£சங்க  வரு
 டாம்தக்கட்டம்  சென்ற  பத்தொன்பதாக்கேதி  நடத்தப்ப
 ட்டது  வாசிக்கப்பட்ட  வருஷாந்த  அறிக்கைப்பத்திரம்

 வர்த்தகசங்க$  தவர்க்கு  மிகவு$்  தைரியத்தைக்  கொடுத்து
 ௮.  பங்காளருக்குச்  சென்றவருடத்தக்காய்  நூற்றுக்கும்  ப

 த்துலித  வருமானப்பணம்  கொடுக்கும்படி  தீர்க்கப்பட்டது.
 ஐுவைனம்  குலாச்சானி,-  Lady  Twyram.—

 ஏறக்குறைய  இருபத்கைந்துவருடக்காலமாய்  யாழ்ப்பாண

 இரொணிடுயனும்  படி  அதிகண்ணியத்தோடு  வாழ்வாடத்தி
 ய  துவைனம்  அம்மாவும்  சென்ற  பதினேமாம்சிகதி  சணி
 க்கிழமை  காத்திராப்பிரகாால்  கால்ஞ்சென்றனர்,  அக்நேோ
 த்திற்  கொழர்பிலிருந்த  அவவின்  பத்தா  சேர்  உவில்லியம
 அவைனம்  இக்  கர்னக௫1  செய்தியைக்  கேள்விப்பட்டூச்  ௪

 ம்  அரிய  பத்தினியில&  பிரேதத்தைத்  தம்  கண்களாற்  றரி
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 நீக்குமாறு  தீவிரித்து  லேடி  அவலக்  கப்பல்மார்க்கம்  திங்க
 ட்கிறமை  பிரேதசேமத்துக்கு  வாதுசேர்ந்தனர்.  அந்மோம்

 யாழ்ப்பாணத்திஜள்ள  உத்நுயோகளஸதர்  மற்றும்  ஐரோப்பி
 யோடு  சுகேசிகளுக்  கிரளாம்  வந்துகூடித்  தமததுயரத்தை

 யும்  அனுகாபத்தையுங்  காட்டினர்,  தம்  பத்தினியை  ழம்

 த  சேர்  உலில்வியம்  தவைன  ம்துரையின்  அயாமிம்மட்டெ
 ன்றில்வட.என்செய்வோயம்.  பிறந்தவர்ஜேத்தல்கிண்ணம்,

 ஊர்வந்தார்,  —  Personal  —தொடுவாய்  இராச்சியப்

 பததியில்  நெடுங்காலமாய்  இஞ்ச்னீர்க்கந்தோர்ப்பகுியில்
 லேலயாயீருந்தவரும்  காரைதீவுவாசருமான  மெஸ்.  வேத

 நாயகம்  வேலுப்பிள்வா  ஆறுமாத  வீவிற்  த  த் ஙு  சுற்றமித்ரீரரைக்  கண்டு  களிக்கின்றனர்.  பிரமசரிய
 உத்தியாபனஞ்செய்து  திரும்புவர்போலும்.

 இலங்கை  ௮மசாட்சியிஃ்கீற்ப்  பசருவிற்  பிரதியாய்  டிஸ

 சிறிக்  இஞ்சினிர்வேவவபர்ர்க்கும்  மெஸ்  ஆம்ஸ்சிரோேம்  அரு

 சலம்  செனனஸதானமாம்  வட்டுக்கோட்டைக்குவந்து
 சங்றமித்திமரைத்  தரிசித்தத்திரும்பினர்.

 குவாலாவலம்பூர்ப்பததியில்  மைனிங்  ஒவசீயராயிருக்கு
 ம்  மேஸ்.  றப்பேட்  பரமுவும்  இர  &டுமாத  உத்தரஙில்  செ
 ஃமஸ்தலமாகிய  காரைதீவுக்கு  வந்திருக்கின்றனர்.

 விவாகம்.  —  Marre  கொழம்பு  றேயில்வே  கம்
 தோரில்  இர  ௯டாங்கிளாக்காயிருப்பவரும்  மானிப்பாய்ப்ப

 மைய  உனடயார்  அமரசிங்கமுதலியார்  பெளததீரனுமாகி

 ய  மேஸ்.  அறமுகம்  சின்னப்பா  என்பவர்  சென்ற  ரப்
 அமூன்றந்தேதி  யாழ்ப்பாணக்  கச்சேரிப்பதகியில்  வேம
 யாயிரு்கும்  மெஸ  டேனாவின்  புததிரி  பொன்னம்மாவை

 வதுவை  ய்தனர்.  2  N  i
 யூபிலிக்கண்ணியம்.  —1ub'1ee  Honours  —ய-ழ்

 ப்பாண  டிஸ்  நநிக்கில்  வேஷயாயிருக்கும்  கிளாக்குமார்  து
 விபாஷீதர்ம  ர்  முதலிபவர்களில்  ஏறக்குறையமரூபத்துநா
 லுபேரை,  இராணியின்  யுபிலிக்  கண்ணிய  பட்டங்கள்  பெ

 றப்  பாத்கிரரென,  முல்  பிரதியாய்  ஏசண்டுவேஷல  பார்த்து
 சென்ற  மெஸ்.  கமறஃ  சிபாரிசுசெய்நீருக்கின்றன  ரென்

 று  கேள்வி

 யாழ்ப்பாணக்  கல்லார்.  ௩  மேக.  —கற்
 கத்தாப்  பிரவேசப்பரீட்சைக்க  யாழ்ப்பாணக்*  வ்லூரியிலி

 ரூந்து  செஸ்றோருட்  பதி  பபர்  சித்தியெய்கினர்.  மற்றை
 க்  சு  லூரிகளிற்  சச்திபெற்டரர்தொனக  இன்னும்  வரலி
 ன்வல.  யாழ்ப்பாணக்  கல்லூரியிற்  சேர  விரும்புவார்க்கு
 இன்றுதுவக்கம்  பரிசை  நடக்கின்றது.

 இலங்கை.

 யூபிலிப்பிரதிஸ்  3.  =Coylon  Representatives  at
 the  Jubilee.  —  இங்கிலந்கில்  நடக்கவிருக்கும்  உரோணியின்

 வஃசிரயுபிஙிக்  ககொண்டாட்டத்துக்கு  இலங்கை  அரசாட்
 யின்  பிரகிஸ்சர1க  அனுப்பும்படி  பின்வரும்  பெயர்க
 தீ  தேசா  பதியவர்கள்  சதெரிவுசெய்தனர்.  கெள்ரவசோ
 ன்டேஷ  சீ  எம்.  ஜி,  மெஸ்.  பொ,  இராமனாத௮.  சீ,  எம்.

 ஜி,  மகாமுதலியார்  சலேமோன்  பண்டாரநாய்கி,  இர  ௪
 வாசல்  முதலியார்  குணமத்தினி,  இரட்டைமாத்துலமை  மோ
 மபைஃட்டுவா,  இரட்டை  மாத்துமை  நூகஃவெல்லா,  மெஸ்.
 மசோயிசா.  இலங்கையிலிருந்து  ஒர்  சதேசபோர்வீரர்பட்

 டாளமுமிக்ச்லந்துசெல்கில்றது.

 கய  அரசர்  —  1'e  King  of  Siam.—  மகத்துவங்தங்கி
 ய  சீயுதேச  அரசரவர்கள்  சென்ற  ௧௯  ௩  திகதி  காலித்து

 வற  முத்  ரீவிறங்கி  உவவேஸ்  ஏகன்டராஜம்  புத்ததரமாரா
 ஐச்  வேதாண்ணியமமாயுபசரிக்கப்பெற்றுப்  பட்டினத்தை
 ச  சுற்றிப்பார்த்தபின்  மறடடியுக்  தமது  கப்பவிலேறி  அடு
 ச்தமாட்  கோழர்புக்துறை  ம*ஞ்சேர்டதனர்.  தேசாதிபதி
 யவர்கள்  நுவரெவியிலிருப்பதால்,  கொலோனியல்  சக்கி
 பித்தார்  உவாககர்துவர்கள்,  துறைமுகத்தில்  உபசரிப்புக்

 சரிய  சகல  அயத்தங்களுக்  செய்தனர்.  அரசர்,  இராசாங்க
 வள்ளச்சிவிறங்கீர்  பவிலியணில்  அரசாட்சி  உத்தியோக

 நமார்  கனவஙந்  கனவ[தர்  கூடிய  சபைக்கு

 சேவகர்  புடைதும்  ஈத  துப்பாக்சதீர்ந்தனர்.  பு
 க்த்தருமாரார்  உபச  ரபத்ற்ரங்கள்  வாசிக்கப்பட,  அரசரும
 வ்றிற்கேற்ற  விடையளித்தபின்னர்்க்  சொலோனியல்ச
 சகிநீத்தாரடன்  இராணிமாளிடபைடசன்றனர்.  அலவ்விடத

 சில்  சேர்.  அரி,  மயஸ்  அவர்களால்  இலங்கைச்  சுதேசிக
 ள்  ர  'மத்கிலோர்பத்திரம்  வாசிககப்படடது.  அரசரும்  டங்
 ஈலீசருக்கும்  தமக்கு  மள்ள  ஐக்கியசம்பந்தத்தையம  இங்கி
 வீ  அரசாட்சியாமாற்  சனங்களடையர்  நன்மை  கஷாயுத்
 சட்டி  விடையளித்தனர்.  ௨௧  ௩௨  கண்டிநகர்சேர்ந்த,  நு
 வரெலியிலிருந்துவந்த  தேசாகிபதிபவர்கவாச்  சந்தித்த  வி

 த

 நாள்  மறுபடியுங்  கொழும்புக்குவர்து  தமது  கப்பவிரலறி
 இங்கிலர்துக்குப்  பிரயாணமாயினர்,

 மெஸ்.  நேவில்.  —Mர.  H.  Neville.  —ஏறக்குறைய
 ௬௨  வருடக்காலும்  இலங்கை  அரசாட்சி  உத்தியோகத்த
 மர்ம்மிருந்து  சு  கவினராய்ச்  செனனஞூர்செல்ற  மெஸ்.  நெ
 விலுங்  காலஜ்சென்றனபென்னுஞ்  செய்கியெட்டிற்று,

 இவர்  யாழ்ப்பாணத்  ஞ்  சிலகாலம்  டிஸகிறிக்கீதவானா
 யிருந்தவர்.  கீமைத்கேச  சல்வியிலுமபிமானமுள்ளவர்.

 வடதேசம்.

 கோள்ளைடோய்.  —  The  Plague.  —வம்பாய்,  குருச்கி
 பூஜவென்னுமிடர்  களிவின்னும்  நிவலைத்துக்கொண்டதெ

 ண்றும்,  சிர்துதேசதீதில்  மிகத்  தணிவென்றுஞ்  செய்திபிற
 க்கின்றது.  இந்நோயில்  சன்மைக  ஆராய்ந்துபடி  க்கு
 ம்படி  சென்ற  சேர்மன்  வைத்தியரொருவலயு  யிங்வியா
 தி  பர்ஙிக்கொண்டது

 பஞ்சசகாயம்.  —  Famine  Relief.  —இந்தியாலிற்  பஞ்
 சத்தினா  ரவருந்துவார்க்கு  இரக்கமும்  அனுதாபழங்  காட்டு

 வார்  ஒருவரிருவரல்லர்,  ஐக்கிமதேசத்தில்  ௩டத்தப்படுங்
 கிறிஸ்கியன்  ஏரல்ட்  என்னும்  பத்திரிகையின்  முகானமக்
 காரரிதுவிஷயத்தில்  எவ்வளவாய்  முர்திஙிற்கின்றனரொென்
 யது  அவர்களின்  ப$்திரிகையிலுள்ள  படங்கவாப்  பார்ப்

 போர்க்கு  விளங்கும்,  ஐயையோ!  பஞ்சக்கொடுமையாற்
 பசிபட்டினி  கிடந்து  வருந்துவாரின்படங்கவாக்  கண்கொ

 ண்டூபார்த்தல்்கடாது,  அப்பத்திரிசையினதிபராகிய  லூ
 யிகொலப்ஸ்  என்பவர்  பஞ்சக்கொடுவமயைப்பற்றி  இந்தி

 யபிரகிகாவலராகிய  எல்ன்பிரபுலிடம்  தந்திமார்க்கமர்ய்
 விசாரஹணாசெய்து  ஏழைகட்குதவும்படி  ஏறக்குறையப்ப

 கிணயாயிரம்  ருபாவைப்  ப்ஞ்சநாடுகளிலிருக்கும்  மிஷனா
 ரிமாருக்குப்  பிரித்தனுப்பினர்.  ஐக்கியதேசத்தவர்களில்  வி

 ளந்குங்  கிறீஸ்த  அன்பெம்மட்டென்றிதனால்  லிளங்குகிஸ்

 லக,

 றதல்லவா?  தம்  பொருஷமாச்திரமல்ல  உயிரையும்  மற்ற
 வர்களுக்காய்க்  கொடுக்கக்  கிறீஸதவர்களாயத்தமாயிருக்கி
 ன்றார்களே.

 கோதாரி.—  alera.—  கற்குச்காப்பகுதியிற்  சுதேசி
 கள்  பிறசேசத்தவர்களெல்னும்  விச்தியாசமின்றியின்
 மோய்  வரவா  அதிகரிக்கிறதுபோற்  காணப்படுகின்றது.

 பிறததேசம்.

 யுத்தம்  |  யுத்தம்  1  —  War!  Wir  1  பலமுறை
 யடஃகிக்  கட்டிவைத்தும்  ஒருமறையிலுடைத்தோடும்வெ

 ள்ளப்பிரவாகம்போலச்  சேன்றபத்திரிவகையிற்  தருக்கை
 க்கும்  கிரேக்னகக்குயிடையில்  ஒருவாறு  யுச்தந்  அவங்கி
 விட்டதெனலாமென  யாம்  ஐயத்தோடு  கூறிய  கூற்றுமெ

 ய்யாக,  தருச்கரே  முந்திக்  கிரேசுகருக்கெதிராய்  யு3தம்நட
 தீதுவோமெனப்  பிரசீத்தஞ்செய்யக்  கிரேக்கரும்  நமக்கஜ்
 சம்மதந்தானென  விடைக்றினர்.  இருக்கர்  அத்தேனே

 பட்டணத்திருந்த  தம்  தானாபதியை  யழைத்ததோடு  கொ
 அ  ஸ்தந்தினோப்பிள்புரியிலிருந்த  கிரேக்கதானாபசிக்கும்  வ

 ழிப்பத்திரங்கொடுச்தனுப்பின்ர்,  எல்லலநாடாகிய  செசா
 லிநாட்டி,  லிரு  சேவனகளு  மெசகீர்ச்துப்  பொருதகின்ற
 னர்.  வெற்றியும்  தோல்வியும்  இருபக்கங்களிலும்  மாறிமா
 நிநடக்கின்றன.  கிரேக்க  துஷவண  செல்ல  அயத்த
 மாயிரு:  தனவென்  றெண்ணப்படுஞ்  சீற்றரசுநாடுகளாக்ய

 செர்வீயா,  பல்கேரியா  மொன்றி  நிகிரேநாடுகள்  ஒருபக
 கியையுக்ச  (0:  தபடி  ரூஷீயர்  அமர்த்திக்கொண்டனர்.  கி
 பேக்கதேசத்திலுள்ள  தருக்கமரை  நாம்  பாதுகாப்போடுமன

 அங்குள்ள  சேர்மணிய  தானாபதி  அறிவித்தனர்.  இருக்கை
 தேசத்திலுள்ள  கிரேக்கமைப்  பாதுகாக்கப்  பிரான்கியரே

 ற்பட்டனர்,  கிரேக்கைக்கும்  தருக்கைக்குமிடையான  எ
 வ்லைநாடுக  ளொங்கும்  யுத்தம்நடக்கின்றது.  பிமைலிசா
 வெஃனுமிடத்திலுள்ள  கிரேக்க  ஸ்தானந்தைத்  தருக்க
 ர்  சகுலியழிக்க,  கிரேக்கர்  தருக்கரின்  கொத்தளங்கஷா
 ஙிர்ஹாமாக்கினர்.  மார்டோணியர்விலுள்ள  மனெஃகியெ

 ன்னுமிட  தீதைக்  கிரேக்கர்  பிடித்ரீரூக்கத்  துருக்கர்  நெரு
 ந்க்ச  சரவுகின்றனர்,  கார்யா  என்னும்நாட்டிற்  கிரேக்க
 ர்தாம்பிடி  த்தவிடங்களில்  ரிவைகோலுகின்றனர்.  மலுன
 என்னுங்  கணவாயிலிரண்டுக  ளாய்  நடந்த  யுத்தத்4ற்  து
 ருக்கரே  செயங்கொண்டு  அக்கணவாய்க்குத்தாமே  அதி
 காரிகளாயினர்,  துருக்கரில்  இருநூறுபேரம்  கிரேக்க
 ரில்  ஏறக்குறைய  ஆயிரம்பேரம்  மாண்டன  ேனத்  தருக்
 கர்  சொல்லுமின்றனர்.  கோன்ஸதந்திநே  !ப்பிள்  புரிக்கு
 ம்  ச  லானிகி  பட்டினத்துக்குமிடையிலுள்ள  புகைவீதி

 யை  வெட்டியழிப்பதற்காய்தீ  தாசொஸ்தீவுக்கெதிரான
 திருக்கைச்கரையில்  ஓர்  கிரேர்கசேவன  யிறங்கிற்று,

 அங்கும்  இந்தம்  ஒழங்கிஸ்றி  நடக்கத்  சண்டக்ளி
 லிருந்த  வெற்றி  யாருக்பாகுமேனக்  கறமுடியாது.  பண
 விஷயத்திற்  கிரேக்கையிலும்  பார்ச்கத்  தருக்கை  யதீயு
 த்தம  நிலபரத்திலிரர்கிறத.  கிரேக்க  போர்வீரரிலும்
 பார்க்கத்  தருக்கவீரரே  யுத்தத்திலும்  நின்று  பிடிக்கக்  க

 டியவர்.  ஆயினும்  புத்கியோசஷனயிலும்  நபிமானத்கி

 அங்  கிமேக்கமே  துருக்கரிலும்..  மேற்பட்டவர்.  பூர்வீகத்தி
 ற்  கீர்த்திப்பிரஸ்தாபம்பேற்ற  கிரேக்கபோர்வீரரின்  சந்த
 தியாரிப்போது  க்ரேக்கையிலில்லை.  தந்காவக்கிரேக்கரி

 னண்டமை  பெப்படிப்பட்டதென்பது  இனிமேற்றுன்தேரி
 யும்,  மேற்சஆசியாவிலும்  விசாவித்தப்  பரந்திருக்கும்  அரு
 க்க  ராச்சியம்  கிரேக்கையிலு  பார்க்க  மிகப்பெரிது,  கிரே
 க்கக்ட்ற்சேவன  திருக்சுகடற்சேஷனக்  கீடானதாகையால்

 மற்றுந்தெசங்களினுதவி  யில்லாலிடினும்  கிரேக்கரிலகு
 விற்  தோள்விபோகாரென  நிணக்கலாம்.  ஆயினும்  கி
 சேக்கை  மிகச்சிறிபதேசமாயும்  அதல்  சேனாப்லம்  மிகக்
 குறைந்ததாயுமிருப்பதினால்  வேறு  ராச்சீியங்கள்  கையிடா

 விடின்  யுத்தம்  சீக்கிரத்தில்  முடிவுக்கு  வருமென்பதற்
 வகையமில்ல,

 அரு$கருங்  கிரேக்கருந்  தனித்தே  யுத்தம்  நடத்தி  முடி

 ப்பரே:,  அன்றேல்  மற்றும்  இராக்கியத்தவர்களுங்  கிரே

 க்கையோடு  சேர்ந்து  துடுக்கையைப்  பிடித்தப்  பங்கு
 வளைத்து  நெடுங்கால  விவனக்கு  முடி  வுக்ட்டவமோவென்
 பதே  யாருமாவலோடெகிர்  பார்ச்குஞ்  சங்கதி.  ஜரோப்

 பியராச்சியங்களுளேதாவதொன்று  ஒருபல்கத்துக்  கதலி
 சேய்யப்  புறப்படின்  சமாதானங்  குழம்பி,  ஓர்  பெரிய
 ஐரோம்பிய  யுத்தமுண்டாக  ஏதவாகும்.  அவ்விராச்சியங்
 களின்  சமாதானரஙிலை  ஒருவாறு  ருஷீயரின்  போக்கிலே
 யே  தற்போது  தங்கியிருக்கின்றத.  அவர்கள்,  செர்வியா,

 பல்கேரியாநடடுகள  பொருபக்கத்துக்குர்  சேராதபடி  த
 முத்ததையும்  நெடுங்காலமாய்  ஆர்மீனியருக்குச்  செய்ய

 ப்படூங்  கொடுமைகளினாற்  கோஞ்சமுமெழப்பப்படாதிருப்
 பதையுங்  கவனிக்குமிடத்து,  ஐரோப்பிய  சமாதானத்தைத்

 தற்போது  குழப்புவது  அவர்களின்  கருத்தன்றென  அனு
 மானிக்கலாம்,  உள்ளபடி  சமாத“னத்தை  விரும்பியோ

 அன்றித்  தாம்  நிஷனத்தபடி  இருக்கைப்  பிடித்தப்
 பங்குவைக்க  இது  ஏற்றகாலமன்றென  நிஷனந்தோ,  எ

 ்ன  நியாமத்தால்  ரூஷீபரிப்போக்கில்  நிற்கின்றனரெ
 வ்று  தெரியவில்ல.  பொதுலாய்  ரூஷீயரின்  யோசன
 கஷா  அறிந்துகொள்வதி  வகுவல்ல,  மூஷீயரிந்நிவலயில்

 ஙிஸைப்பரேல்  கிரேக்கையுந்  கருக்கையுந்தவிர்ந்த  மற்றும்
 ராக்சியங்களுக்கிடையி  விப்போதைக்க  யுத்தம்  ங்கமா
 தென  நம்பலாம்.  பிரான்சியர்,  ரூஷீயரின்  போக்கையே

 பின்பற்றுவரென்பது  வெளிப்படை.  சேர்மணியர்  கற்

 போது  அங்கிலேயர்மேல்  எரிச்சலும்  ரூஷீயரைப்பற்றி
 அதிக  பயப்பாடும்  உடையராசைய  ற்  தாமாய்  யுத்த
 த்திற்  கையிடப்  பின்  னிற்கின்றனர்  போலும்,  ஐரோ

 ப்பிய  ராச்சிய  களுள்  ஓர்  சாதாரணயுத்தம்  துவங்குமே

 ற்சேர்மனியரடையும்  ஈயத்திலும்  பார்க்க  நட்டநடு  கூடியதா
 கும்,  அவஸதீரியா,  இத்தாலி  என்னும்  ராச்சியங்களுக்குத்
 அருக்கிய  கிமோக்க  யுத்தத்திற்  கையிடவும்  நெடூங்காலமா

 ய்  வைத்கிழக்கப்படும்  துருக்கியின்  காரியத்தை  முழவுக
 ட்டவும்  பிரியமாயினும்,  இவைகள்  சேர்மணியோடு  (மரற

 le  Alliance)  முவிராக்  கிய  சம்பந்ததீதிலேற்பட்டிருப்பதாற்
 சேர்மனியின்  போக்குக்கெசிராய்ப்  போகமாட்டா.  அங்கி

 லேயர்  தற்போது  சமாதானத்தைநாட்வேண்டியநிவலபாத்
 திலேயேயிருக்  கின்றனர்.  இப்போதஜர்பெரும்  ஐரோப்பியயு

 த்தம்  துவங்குமேல்  அங்கிலேயர்  பலகாரியங்களில்  நட்
 டமடையவேண்டிவரும்,  ஆகையாற்  கிரேச்கைதேசம்
 யுத்ததகிற்  தோல்வியடைந்து  முழவதும்  அழிக்கப்பட்டுப்
 போனாலும்லோட்சலிஸ்புரிபெருமாணன  த்  சலமையாய்க்

 த  மாச்கியத்தைடடத்தும்  இராசகட்சியார்,  கிரேக்
 வகைக்குத்துவண  செல்லவேண்டமமென  ங்குஞ்  சுயாதீன

 கட்சியாருக்குச்  சற்றேனுஞ்  செவிகொடுக்கள்  அது  த

 M௭ A  2  க
 ப்பிய  யுத்தத்தைத்  தவக்கவாவது  துணியாடென்பது  நிச்

 சயம்.  ஷீயானெண்ணப்படி  சமாதானர்கையே  நாடவை
 ர்.  காரியங்களிப்படிக்காணப்படினும்  இடையிலென்  னே

 ன்ன  கோளாறுகள்  சம்பவிக்குமோ,  யுத்தம்  என்னவாய்மு

 டியுமோ।  முழதும்  நிச்சயம்பணணியாதுங்  கறுதல்  கடா
 து.  இருக்கறிவோம்.

 ஆர்மீனியரும்  அமீர்  அரசரும்.  —  he  Améer
 &  பரmeninns—சன்ற  இரண்டுமன்று  வருஷங்கள்

 ச்சுலுர்தாணின்  இராச்சியத்தில்  நடந்த  சழப்படிஈளினு
 ல்  ஜயங்கொண்டாகச்கும்,  இர்தியாலின்  அயர)  கேசமாகிய
 ஆபுகானிஸ்தானின்  அமீர்  அரசர்  தமக்குக்  கீம்  உத்தி

 யோகத்தமரந்கிநந்த  ஆர்மீனியமரை  அவ்வுத்தியோகங்களி
 னின்று  நீக்கினர்  z

 தென்  ஆபிரிக்கா.  ming  War  in  S,  Afiica.—
 சென்அபிரிக்காவ்னுள்ள  போவர்  பிரசாதிபச்திய  நாடுக

 ளுக்கும்  அங்கிலேயருுகுமிடையிற்  சீலகாவமாய்  நடந்து

 வரும்  பிணக்குகள்  வரவர  அசிஃரிக்கின்றன,  பிரச:திப
 த்திய  ஈாடுகளு*குக்  சேர்மனியமர்  மிடதியும்  உதலிக்காரரா

 யிருக்கின்றனர்.  அதீதிசையிலும்  யுச்தர்துவங்சக்கடும்
 போலும்,  தென்மேல்  அபிரக்காவினரிகாரிகளான  சேர்ம

 னியர்  அங்கிலேயரில்  எரச்சலுள்ளவர்களாயிருப்பதோடு
 தஞ்  சேனகவாயுர்  அத்திலைஃகனுப்புகின்றனர்.  தென்
 மேல  பபிரிக்காவிலிருந்த  அஃ  கிலேயரின்  நாடாகிய  கேப்

 கலனிக்குச்  சேவனயனுப்புவதும்  மி&  இலகுவாம்.

 நல்முன்மாதிரி.  —  &  ௦01  Exdmple.—ஐiசியதேச
 ப்  பீரசாகிபசியாச்ய  மெக்கிஸ்லி  என்பவரின்  சீரே  £ீதர்சே
 ர்ந்து  அவர்க்குச்சங்கையாய்  ஏறக்குறைய  இருபத்தையா
 யிரம்  டலர்  செலவிட்டு  ஓர்வித  கூத்தாடத்  தீர்மானித்த
 னர்.  அதையறிந்த  பிரசாகிட  தி,  இவ்விதமாய்  கம்மைச்சங்

 வகைபண்ண  நீ்களெண்ணியதேபோதும்;  இப்பெருந்தோ
 சைப்பணத்தசை  அவ்விதமான  வீண்செலவில்விடாமல்

 ஆர்மீனியா  விஜம்  இச்தியாவிலும்  பஞ்சத்தாலிடர்ப்படூம்

 ஏமழைச்சனங்களுக்கனுப்புற்கள்;  அத்தொகையில்  பதி:

 யிரம்  டல  ஆர்ம்ணியருக்கும்  எஞ்சியதை  இந்துதேச
 ஏனம்ச்சன்ட்  களுக்கும்  கொடுப்பதே  நமக்குப்பிரியம்  என
 க்கறினராம்-  ௩ஈல்முல்மாதிரி,

 அதிவிருத்தன்.  —  he  Oldest  man.—சிலநாட்களி

 வ்முன்  மெக்சிக்கோ  சேசர்கிற்  காலஞ்சென்ற  ஓர்விருத்
 தனே  சந்போது  பூமியில்கீநீண்ட  வயதினனாம்.  அவன்
 ௧௪௪௭  ம்  எங)  ஸ்பானியாதேசத்திற்  பிறந்தவன்.  வவி

 தோலிீநகமத்சற்  பதிவுபெற்ற  பிறப்புக்கொப்பியும்  தன்னு
 டன்  வைவத்திருந்தன்னாம்.  அவனுக்குவயது  ௧௫௦. TT

 வர்த்த  மான  சங்கிரகம்.

 வந்தோம்பட்டி  னத்தில்  நடத்தப்படும்  “டேயிலி  தெலிகி

 மூவ்”  என்னும்பத்சிரிகைக்கு,  சேர்,  எட்வின்,  அஆணஜ்ட்  எ

 கியிருக்கிரராம்.

 கீறீன்லந்த  தேசத்தில்  உடத்தப்படுமோர்  புதினப்பத்திர
 தீதின  பெயரே  ௭௪  லாவற்றுள்ளும்  மிக  கீண்டதாம்.  அத

 ன்பேயர்,  அர்  ராங்ககிளி  யோஷீயோ  நேற்றிங்கின்னாவ்
 எக்  சிசமுமினாஸி  சீனிக்,

 இங்கிலந்து  உவேள்ஸ்  என்னும்  தேசங்களிலுள்ள  வி

 வாகம்  முடியாத  ஸ்திரிகளின்  தொலை  விவாகம்  முடயாக
 மனிதரின்  சொகையிலும்  பார்கக  ஏறக்குறைய  இரண்டி லட்சங்  கூடவாம்.  '

 விவாகச்  சடங்குகளிற்  பெண்பிள்ணையை  மாப்பிள்வா

 யின்  வலப்பாகத்திருத்தவது  முதரின்  வழக்கம்,  மற்றெ

 ல்லாச்சாதியாரும்  ஒடப்பாகத்கருத்தவது  வழக்கம்.  we

 உலகத்தில்  அதி  பேரிய  அக்கினிம  ல  சாவ்டுவிச்தீவி
 ஜள்ள  மன்னுலோவா  என்னுமிடத்திலுள்ளது.  அதன்வா
 ய்  இருபதுமைல்  வீட்டளவுள்ளது,  அகிவிருந்து  புறப்படு

 ம்  லாவா  நாலுமைல்  அசலமாய்  ஐம்பதுமைல்  நீளத்துக்
 கோடுகின்றது.

 அகி  உசுவரியவானாயிருந்த  பஃரீஸ்நகர  வங்காதிபனாரு
 வன்  ஒருலட்சம்  பிரும்ஸ  தவிர  மற்றேல்லாம்  நட்டமா

 யிற்று  என்று  கேள்லிப்பட்டவுடனே  துக்க  ஏக்கத்தினால்
 மரித்தான்,  அதிக  தரித்திரனயிரு்க  அவனது  சகோதர

 ன்  இந்தப்பணங்  தனக்கு  உரிமையாய்க்  கிடைத்ததேன்ப
 தைக  கேள்விப்பட்டவுடனுண்டான  சந்தோஷ  ஏக்கத்தி
 ஒலயிர்துறக்தான்.

 மோடமொெக்கோதேசதீதின்  சுலுத்தான்  விவாசஞ்செய்ய

 த்தீர்மானிக்குர்  போது  சனங்களெல்லாக்  அயாத்துக்குள்

 ளாவார்கள்.  ஒவ்வொரு  தடியானவனும்  ஓர்  காமம்
 அத்சரணத்திற்  கொடுக்க  வேண்டுமென்பதே  அதற்கு
 க்காரணர்.  இப்பொழுது  சுலுச்தான்  இிரண்டாந்தார  வி
 வாசஞ்  செய்ய  எண்ணியிருப்பதால்  ஊரெங்கும்  அதிக
 மனக்கலக்கமுண்டாயிருக்கிறதாம்,

 தற்போதண்டாக்கப்பட்டிருக்கும்  இயந்திரங்களினு  தவி
 யால்  ஒரு  மிருகத்தோல்  மூப்பத்தநாலு  நிமிஷத்துக்குள்

 ஒருசோடு  சப்பாத்துகளாய்  விடுகின்றது.  இந்சநேரத்தில்
 அர்தத்தோல்  அறுபத்துமுன்று  மனுஷர்கைக்கும்  பதிஹன
 ந்து  இயந்திரங்களுக்கு  மூடாய்ச்  செல்கின்றது.

 பல  வருஷங்களின்  மூன்  மனுஷரின்  சராசரி  அயுசு  நீ
 ட்கி  முப்பது  வருஷத்திலிருந்து  முப்பத்தநாலு  வருஷமான
 அ.  சென்ற  ஜம்பதுவருவங்களில்  முப்பத்த  நாலிலிருக்து  நா
 ற்பத்திரண்டாய்  விட்டது.

 சத்தங்  கேட்கும்படி  உரத்துவாகித்தல்  மனதுக்கும்  சரீர

 தீதுக்கும்  சுகத்தையும்  உற்சாகத்கையுங்கொடுக்கின்றதே
 னல்  வைத்திய  பண்டிதர்மாரிஃதீர்ப்பு,  விசேஷமாய்  ௪

 மை  முதலிய  சுவாசுப்பைவருத்தமுள்ளவர்கள்  இம்முறை
 வயைக்கையாடுவகினுல்  அரிககயத்தையடைவார்களேனச்

 சேர்  என்றி  ஒல்லன்ட்  பண்டிதர்  கூறுகிறார்.

 நூறுபேரிற்  தொண்ணூந்ஜெல்பத  பேரிலும்:  முகத்தின்

 வலதுபக்கத்சீலும்பார்கக  இடதுபக்கமே  அதிக  வடிவுள்
 ள்தென  ஜர்  பிரபலமுகச்  சித்திரகாரன்  கூறுகிறார்.

 நெருப்பு  மூட்டப்படுங்காற்  தண்ணீர்முதலிய  எந்த  ஏது
 வினாலும்  அவிக்கப்படக்கூடாத  ஓர்  நூதன  வள்தவவக்

 கண்டுபிடி  தீகிருப்பதாகப்  பிலோயிட்  என்னுமோர்  நுமெரி

 ச்கன்  கூறகிருர்,  அனையுண்டாக்கும்  முறை  மிக  இலகு
 வாம்,  ஆயினும்  அனேகர்  அதணத்  தீயநோக்கக்திற்கா

 ய்ப்  பாவித்தல்கடமாசையால்:  அவ்வலைல  ௮  வெளியிற்
 காட்டமாட்டேனென  மறுக்கிறர்,
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 VoL.  37. E  =
 THs  BIBLE  AND  MAN'S  SPIRIT.

 [concluded.]
 The  Bible,  as  we  have  seen,  not  only  enables

 man  to  recognize  his  spirit,  but  also  helps  him
 to  a  clenr  idea  of  it,  But  more  than  this  itis

 the  Bible  alone  that  is  able  to  satisfy  that  spirit,

 Spirit  needs  stimulus  for  its  growth,  and  by

 “  growth”  we  mean  a  development  of  all  its

 powers,  so  that  it  knows  itself  better,  and  by
 tliis  controls  itself  better.  “He  that  ruleth  his

 spirit  is  greater  than  he  that  taketh  a  city.

 A  spirit  by  growth’  also  acts  more  powerfully  in

 every  good  work,  and  above  all  by  its  wider

 reach  to  other  spirits  and  all  spiritual  objects,  it

 attains  to  deeper  and  fuller  Iove,  joy  and  peace.
 T'he  stimulas  and  means  for  this  growth  is  not

 confined  entirely  to  the  Bible,  but  the  Bible
 furnishes  move  thau  can  be  found  elsewhere,

 and  indead  it  alone  furnishes  that  which  may

 be  considered  necessary  to  its  normal  growth,
 Of  course  union  with  God  is  the  perfection  of

 man's  spirit,  hut  this  union  is  not  the  absorption

 iuto  deity  that  the  Hindus  tell  of,  where  the

 rain  drop  slips  into  the  ocean.  This  expression
 of  theirs  is  not  meve  metaphor  orffigure  of  speech,

 for  they  teach  the  absolute  oneness  of  all  souls.
 ‘The  union  by  love  taught  in  the  Bible  is  infi-

 nitely  higher  than  this.  It  is  a  surrender  of
 self  to  another—it  ís  unity  with  diversity.  The

 of  the  love  must  in  some  sense  be  other

 than  the  one  who  loves,  If  the  distinction

 between  them  is  lost,  the  love  is  non-existent.

 But  true  spiritual  unton  is  such  that  one  spirit
 reacts  on  the  other,  and  when  the  love  is  reci-

 procated  joy  and  peace  follow,  and  there  is  per-
 feet  sympathy,  so  that  the  feelings  of  the  one

 are  reproduced  in  the  other,  and  this  inter-

 change  is  described  as  fellowship  or  communion.
 The  Hindus  say  that  Godean  have  no  feeling

 either  of  pleasure  or  sorrow.  Ifbthatwere  true
 lie  cannot  be  said.to  loye  his  children,  and  be

 does  not  care  when  they  suffer,  He  might  as
 well  be  a  stone  if  he  does  not  feel,  It  is  true

 that  the  Hindus  ascribe  feelings  to  the  lower

 deities  as  they  call  them,  the  heart  of  man  in-

 stinetively  expects  emotion  in  deity,  but  their

 thegry  and  their  philosophy  deny  it  to  the
 supreme  deity  Whom  alone  we  can  call  God.

 'T'hey  say  that  because  he  is  so  lifted  up  above
 all  events  and  knows  the  end  from  the  beginn-

 ing,  and  can  do  what  he  pleases,  he  cannot
 be  affected  by  passing  events.  But  such  a  God

 is  no  God.  Sympathy  is  divine,  and  the  Bible

 alone  reveals  the  sympathy  of  God.  Itis  taught
 in  the  Old  ‘Testamert,  which  says  God  was

 grieved  at  the  heart  over  the  wickedness  of  man,
 and  that  in  all  the  affliction  of  his  people  he

 was  afflicted,  Because  men  found  thisidew  very

 difficult  to  believe  it  was  necessary  that  God

 should  come  as  a  man  and  manifest  the  beart

 of  God  to  man  in  many  impressive  Ways,  Es-

 pecially  on  bhe  cross  was  the  heart  of  the
 Fathe

 Jesus  broken  with  sympathy  with  sinful  man,
 Tb  is  in  this  that  bhe  Bible  satisfies  the  spirit

 of  atan.  It  not  only  reveals  God  who  is  a  spirit

 move  clearly  than  he  could  be  known  otherwise,
 but  it  reveals  hiin  as  loving  man  with  a  love

 of  which  we  may  learn  moveand  more  throngh

 all  otérnity,  and  never  know  perfectly,  loving
 him  so  that  he  gave  himself  for  him,  loving  biin

 sO  that  his  heart  is  grieved  and  suffers  in  all

 man’s  wiekedness  and  suffering.  ‘This  sympathy

 of  God  does  not  destroy  bis  eternal  blessedness

 which  depends  on  his  character  and  does  not

 change,  Soa  nother  sorrows  with  her  child
 in  all  his  passing  sorrows,  and  yet  this  does
 not  destroy  ber  joy  in  her  ehid.  The  Bible

 says  that  by  knowing  thislove  we  become  fill-
 ed  with  all  the  fulness  of  God.  This  fulness  is

 the  filling  us  with  love,  joy  and  peace,  it  is

 the  satisfying  our  every  capacity,  not  only  our

 capnoities  as  they  were,  but  developing  them
 while  gatisfying  them,  so  that  such  a  person
 has  a  broader,  deeper,  and  yet  fuller  life  than

 any  other,  The  broadness  is  in  that  his  heart
 tales  ina  vastly  greater  number  bf  persons,  and
 he  holds  communion  and  finds  joy  with  each

 one,  and  with  God  fiinself  he  meets  him  in  all

 his  works,  andin  every  event  of  life.  His  depth
 of  life  isin  that  bis  sympathy  is  not  ina  few

 trifling  matters  of  passing  importance,  but  in
 the  deepest  thoughts  and  feelings,  those
 that  are  of  more  importance  than  life  itself,  The
 luve  of  God  in  Christ  thus  takes  in  all  men.  We

 love  them  in  loving  him,  we  lovethem  because  we

 løve  him,  we  love  them  because  they  bave  either

 actually  or  potentially  bis  image  in  them.  It
 is  this  loye  to  Gođ  in  Christ  and  tovur  fellow-

 men  tha  develops  and  satisties  and  perfects
 We  donot  say  that  thisissolely  by

 the  le.  M  fellow-men  and  even
 onr  spiril

 know  our

 love  some  of  them  without  the  Bible,  and  we

 must  come  into  direct  communion  with  God,

 our  spirits  in  intercourse  with  his  spirit;
 no  baok  or  words  must  come  between  Us,

 But  though  this  is  true  the  Bible  can  help  us
 to  this  vommunion  in  two  ways,  In  the  first

 plaće  there  ave  many  things  we  do  not  sée  un-

 less  they  are  pointed.  out  to  us.  The
 beautiful  harmony  of  the  solar  system  is  be-

 fore  our  eyss,  but  ittook  many  generations

 of  careful  study  before  it  was  understood.  We
 of  ourselves  could  never  haye  attained  to  it,  but

 being  told  the  result  of  these  many  centuries  of
 obseryatiðn  we  can  see  the  beautiful  order  our-

 selves.  So  itis  ofmany  things  in  our  spiritual

 life,  being  told  by  the  Bible  how  to  find  them
 and  how  to  experience  them  we  are  able  to  find

 and  enjoy  them  when  we  would  not  otherwise.
 In  the  second  place  we  know  a  person  not  mere-

 ly  by  meeting  him  and  conversing  with  him,
 But  also  by  knowing  what  he  has  done  hefore

 we  met  him  especially  if  those  deeds  revealed
 lis  character.  We  kuow  God  by  our  personal

 intercourse  with  him,  but  we  knowhim  much

 råore  fully  and  perfectly  by  what  he  didin  the

 person  of  Jesus  Obrist,  the  record  of  whose  life
 and  words  and  work  we  have  in  the  Bible,  Not

 only  in  the  life  of  Jesus  Christ  do  we  come  to
 know  God,but  in  all  parts  of  the  Bible.  The

 history  that  is  there  recorded  is  different  from
 other  history,  We  are  told  that  the  events

 described  happened  to  the  actors  in  them  not

 chiefly  or  primarily  for  their  benefit,  but  for  the

 spiritual  benetit  of  all  following  generations,  to

 spiritual  lessons  to  all  who  will  profit  by  them.
 God  isin  all  buman  history,  and  we  can,  if  we

 will  look  carefully,  see  his  leading  in  the
 stories  of  all  nations,  but  of  none  of  these  events

 of  so  culled  profane  history  can  we  say  that  it
 came  about  more  for  our  benefit  than  for  those

 directly  engaged.  Butwe  can  say  this  of  sacred

 history.

 Not,  only  is  this  the  case  but  we  have
 in  the  Biblè  the  record  of  the  lives  and  thought:

 ot  kindred  spirits  to  ourselves,  and  these  are  an

 inspiration  and  stimulus  to  our  spirits,  andin
 some  eases  a  warning.  It  is  more  or  lessso

 these  records  are  not  only  of  those  who  receiv-

 those  whose  lives  are  speeially  fitted  to  teach  us

 because  they  are  selected  by  tho  spirit  for  that

 purpose.  So  thatin  every  way  all  Scripture

 is  profitable  for  spiritual  instruction.  By  seeing
 its  effects  as  well  as  its  nature  we  can  well  be-

 lieve  that  the  Holy  Spirit  of  God  is  in  a  special
 sense  the  author  of  this  book  as  the  writers

 themselves  clai.  By  this  we  do  notmean  that

 every,  part  is  of  equal  value  or  that  each  part

 is  perfect  in  itself.  A  man’s  toe-nail  is  not  of

 equal  importance  with  his  eye,  nor  isit  ofit-
 sulf  of  any  value,  but  it  has  its  part  in  tle
 whole,  and  the  manisnot  perfect  withoub  it

 So  it  is  with  some  parts  of  the  Bible.  The  Word
 Gf  God  isthe  sword  of  the  Spirit,  in  that  it  was

 produeed  by  the  Holy  Spirit,  to  be  applied  to
 man’s  spirit,  and  is  in  all  its  parts  spiritual,

 Christ  prayed  for  his  digciples,  *Sanctity  then:

 by  thy  truth,  thy  word  is  truth.”  Therefore  the
 Hible  or  Word  of  God  is  to  sanctify  man,  but

 sanctifying  is  making  holy  0r  whole,  i.  e.  perfect
 Thus  the  Bible  indispensable  for  man’s  spirit.

 'l'hus  far  we  haye  not  taken  much  notice  of

 one  of  tlie  most  important  facts  relating  tohu-

 manity,  and  that  is  the  fact  of  sin.  ‘Phe  Hin-

 dus  say  that  sinis  caused  by  the  union  of  the

 spiyit  with  matter,  and  it  will  come  to  fn  end

 only  by  the  removal  of  the  cáuse.  But  tlis
 contradicts  the  verdict  of  the  common  consci-

 ousness  of  mankind  whieh  is  the  most  reliable

 source  of  knowledge  we  have,  and  wliich  as-
 gerts  that  we  are  responsible  for  our  sin,  where-

 as  this  theory  denies  responsibility,  The  Bible

 teaching  i8  that  sin  come  chiefly  through  temp

 tation  by  the  lower  ov  animal  nature,  but  that
 the  sin  consists  in  the  wrong  choice  by  the

 spirit.  When  the  wrong  choice  has  been  made
 the  removal  of  the  source  of  temptation  does

 not  remove  the  sin,  Sin  only  goes  by  the  re-

 versal  of  the  choiċe.  The  Bible  s  that  this

 reversal  or  conversion  is  thé  work  of  the  divine

 Spirit,  and  that  the  Holy  Spirit  works  by  ap-

 plying  the  truth  and  especially  by  taking
 the  things  of  Christ  and  showing  them  to  us.

 'l'hese  things  of  Christ  are  found  only  in  tha
 Bible  and  other  truth  suitable  for  the  purpose;
 therefore  the  Bible  is  the  chief  means  for  conver-

 gion,  or  regeneration,  as  well  as  for  sanctification.
 annot  say  that  the  Bible  is  the  ónly  means

 nsed  bythe  Holy  Spirit,  but  itis  the  principal
 ona  and  the  most  effective  Paul  sayr  to  Timo-
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 thy  that  te  Scriptures  are  able  to  make  him
 wise  unto  salvation.  James  says  we  are  begotten
 with  the  word  of  truth.  Peter  says  we  are  born

 again  by  the  word  of  God  which  liyeth  and
 abideth  forever.  The  method  by  which  Scrip-
 ture  works  we  have  already  cor  red,  as  it  is

 similar  in  converting  to  what  it  is  in  sanctifying

 or  perfecting.  Itis  the  work  of  the  Bible  on  the
 spirit  of  man.  Experience  as  well  as  the  Bible
 teaches  us  that  all  men  âro  sinners  and  need

 this  change  of  the  spiritès  choice,  or  they  cannot
 experiefce  joy  and  pece,  or  attain  to  perfection.

 Therefore  conversion  or  regeneration  is  the  most
 important  event  in  any  man’s  life,  and  the  impor-
 tance  of  the  influence  of  the  Bible  on  man’s  spirit  to
 bring  about  this  change  is  clearly  seen.  Moreover

 both  experience  and  the  Bible  teach  that  man’s
 spiritis  of  such  a  nature  that  when  this  choice  for
 evilis  confirmed  asit  ig  sure  to  be  in  timeifitis  not

 d,  it  can  neyer  after  be  changed  by  any

 ver  or  inflnence,  and  since,  as  we  have  seen,  the
 spirit  must  exist  forever.  and  while  its  choice  ig

 for  evil  it  cannot  but  suffer  misery  ,  therefore  the
 importance  of  securing  this  change  before  thea
 evil  choice  íis  confirmed  is  infinitely  great,  and  the
 value  of  God's  Word  the  Bible  for  man's  spirit

 is  placed  in  the  strongest  light.
 In  addition  to  all  we  have  considered,  the

 Bible  is  full  of  counsel  and  exhortation,  as  well

 as  inspiring  songs  and  rich  promises,  all  of
 which  are  intended  and  adapted  to  aid  in  the
 saving,  developing  and  perfecting  of  man’s  spirit.
 And  on  the  whole  we  may  say  that  the  import-
 ance  of  the  Bible  for  man’s  spirit  which  is  the

 most  important  part  of  man,  is  beyond  calculation.

 Jaffna  has  been  called  upon  to  mourn  the  loss  of
 one  wh  has  been  for  years  liying  in  its  midst,

 greatly  respected  and  beloved.  In  the  death  of  Lady
 Twynam  we  have  lost  one  who  hasalways  taken  a

 deep  interest  in  the  welfare  of  the  peoy  la,  especially

 the  poorer  people,  of  our  peninsula  It  is  rare  that
 we  find  a  civilian  living  a'l  bis  life  among  the  peo-

 ple  over  whom  he  has  been  called  to  administer
 the  affairs  of  goyernment.  Sir  William  has  seen
 over  50  years  .of  service  during  most  of  which
 time  his  lady  has  shared  with  him  his  joys  and
 sorrows.  She  had  been  feeling  poorly  for  some

 days  but  on  the  morning  of  Saturday  the  i9th
 seemed  much  better.  A  few'hours  later  she  be-

 came  rapidly  worse  and  passed  away  almost
 instantly,  Heart  failure  was  the  verdict  of  the
 Doctor.

 Sir  William  had  gone  to  Colombo  fora  holiday,

 but  was  wired  to  at  once  and  arrived  in  Jaffna
 the  following  evening.  liven  their  son  living  at
 Pallai  did  not  reach  his  mother's  bedside  before

 she  passed  away,  so  sadden  was  (he  summons.
 The  funeral  took  place  on  Monday  morning  at
 7  o'clock  and  was  largely  attended.  Rev.  J.  Car-
 ter  officiated,  and  w  assisted  by  the  Revd.

 Jackus,  Handy  and  Chaopion
 Lady  Twynam  will  always  be  remembered  for

 her  at  kindness  of  heart  and  her  genial  dispo-
 sition.  he  showed  herself  friendly  with  all
 and  was  ever  active  and  foremost  in  every  good

 cause,  She  took  a  deep  interest  in  mission  work
 and  was  often  called  upon  i0  take  part  in  some

 spe  function  We  shall  mi  her  face  in
 Jafna  though  we  know  that  itis  well  with  her,
 and  that  while  her  frignds  mourn  her  loss,  she  is

 rejoicing  in  the  presenco  of  the  blessed  Redeem-
 er,  We  extend  our  heart-felt  sympathy  to  theo
 sorrowing  friends.

 0:
 FOREIGN  NEWS

 rkey  nnd  Greece.  Turkey
 n  siek  puppy  about  the  enoroaehmer
 last  declared  war.  Greecehas  accepted  the  challenge.
 Germany  bas  volunteered  to  protect  Turkish  subjdëts  in
 Graece,  and  France  has  offered  her  protection  to  tle  Greeks

 in  Turkey.  Tiis  thoughtthat  Russia  is  inoiting/Turkey  to
 war,  Meanwhile,  skirmishes  are  daily  taking  place  dithe
 horder  of  Greece,  with  advantage  first  to  one  side,  and
 then  again  to  the  other.  Mr.  GI  one  hus  written  a
 letter  which  has  been  translated  into  German  and  Rus
 in  which  le  arraigns  tle  tw
 yet  arbitrary  policy,  and  prophe

 land  will  not  be  slow  to  act  when  the  occasion  demands,
 olution  of  Parliament  and  tle  forming  ofa  new

 anticipated  hy  many.
 v  g  commenced  on  the  161  inst,  and
 pt  up  to  the  22nd.  Thousands  of  troops  lave
 dand  as  might  haye  been  expected  the  Turks

 Ily  successful,  They  have  superior  nambers  and
 artillery.  Itissaul  also  tħatihey  main-

 stolid  and  steady  bearing  while  the  Greeks  are  entlu-
 ic.  Allthe  Greek  police  have  been  orde  to  re-in-

 fovoe  the  army  in  the  field.  The  Greek  Squadron  has
 bombarded  two  or  three  places  on  the  Gulf  vf  Salonica.

 on  both  sides  have  leen  h  Russia  has  sent  a

 sirénlar  note  to  the  Powers  advisin,  ı  expectant  attitudò
 until  one  of  the  combatants  requests  Ihem  to  intervene
 and  meanwhile  to  maintaiu  the  blockade  of  Crete.  Eng-
 land  has  objected  tosome  points  in  tlie  Circular  though
 the  other  Pov  greed  to  it  “

 after  whining  liko

 of  Greene  lAs  ut

 Emperors  for  their  weak,

 that  liberty  loving  Eng.

 i  ong  and  Ashnry:  Manippay,
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